IUUUPY feUaRrEMPAFLD
LuurhLEs UPNPU3IUUSUL

uvaLtNsLur B4 FUSELELE LUUSULUL AUSENP
PUUUSUNGULUL FLNAFBUARMC

Annywép Guhpywd t wGqubpkGh L hwbpbth wuwgwywl pwjbkiph
hwpwGwGwlwhG hiwuwnGhph nwnuiGwuhpnipjwp: Ukp nwunudGwuhpnipjwb
YLGupnGnud G hGswbu wjld pwbipp, npnGg hwdwn wuwgwlwl hdwunp
hhiGwyw t /op. wiqiptGnud chat, converse, discourse, maunder, mumble,
hwjbpbGnuy  wuby, qpnigby/. wjlwbu t wG pwibipp, npnGg  hwdwp
nuntdGwuppynn hdwuwnp thnfuwpbpwiwl b Ywd pGwdw)bwlywb /bark, coo,
Unplinpwy, Gpypwy/:

3nnywéh tuGnhplnG &G.

1/ wuwguywG puytiph hhilwGwiwlwyhG hdwuwnbbp Ywqinn pwnw-
nphsGiph pGnpnznuwip. wju nbuwybnhg htnwppppwlywh b nwunuGwuhpbi
wuwgwlwh pwjtiph nwuwywpgnil pun hwpwwlwluwiht hdwuwnp Yuqdnn
tnwpptip punwnnhsGtph,

2/  wuwgwlwG pwjtiph nwuwlhwnpgmiG pun hdwunughG L npng
Ywnnigywépwjhl swthwih2bGnph:

Mbwnp t GzhL np hnndwéntd wpdwnpéynn Gnipp  hhiGyweé t hbunbywy
blwltinuwyhG npnuypGnh Upw.

w/ nnuiGwuppynn |BqniGliph wuwgwlwl pwybph §ké dwup hpbiGg
0L9 npnz swihny Ghpwentd GG qhwhwwnnnuiwl pwnwnphsGbp, wuhlpl® win
pwjbiph dEdwdwuGnpynilp qbwhwwinquiwl hdwun nGh ppulws  Yuod
pwowuwlwa,

p/ dwiwlwywhhg wiqibptGnid L huybipbGnud (w6 nwpwénud nuGbG
plwdw)iwlws wuwgwlywh pw)tpp,

¢/ hwwnjwbwlywt E np hwpwbwlwluwhl wuwgwlwh pujkph
2wppnid  UbwdwuGnipintG B0 Yuqund  wwwnlbpwynp tpuwntiuhyGbipp:
NidqGugnn L wwwlbpwynp nudqlwgnn /wwwnltipwynp-hGukGuhy/ tpuwnb-
uhyGtpp thnppwpwbwly &G:

UyGhwjn &, np dnwynp-tnpuwiwpwliwlwl qGwhwniwh hdnypGbpp Ywg-
gnud 66 hhiGwiwGwlwihG L pnl (iqyuiwh wpdtipGhiph pwnwnphs Swup:

hGs Yepwpbpnid t hniquiwl qhwhwunnnuijwi hintpGbphG, www GpwGp
«hwpwbwlwlwjhG» pwjh pwnwnphs twul GG Yuwaqined:
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Uvwgwywl pujbpp gwlyp Ywqiyb; t pwgwupwiwl pwnwpwbGbph
uwhdwOnuiGEph hhiwh Upw:

NuunudGwuppnepyniGp gnyg t viwihu, np  pwehdwuwnh hwpwwlw-
YuwjhO Gpwigp Ywqlinn pwnwnphsp GEpYwjwgynis t hntyq Ywd qqugldnilp
wpuwhwywnn pweny: Inqulwbnpjwl hinypl wewbdGwgymy t pwwnpw-
Ywa Jbpinionpjwl dwiwbwly:

OnhGuwy

fling = to say sth agressively (with strong feelings)

groan - to say sth with a suffering voice ( feeling pain, sorrow)

purr = to speak with satisfaction ( the feeling of pleasure)

UnGswy = qupwghl pwgwlwish) (vwunhy qujpwgwé)

Updlgwy = 0bnd dw)lny funuby (swthwynp, hwinuwpw, ng gpgryws)

66wy = nmpwhu n qyupp funubl (nipwhuinippwG  qquiginiGph
wpunwhuywnnipjnih):

hOswbu hwpnth L, jnipwpwlynip pwe npnzwbh wbnbynipynis t
hwnnppnud hp hiwunwpwliwlws Ywenigwdph Gt hwpwizwGwlywihG huwyb-
gulbinh gnpéwnwlwi-ndwlwh gnighsh werlwjnipywh 2Gnphpy: Pwnh nidqGw-
gnn wpnwhwjnswywlnipjwl npubnpdwl hwdwp hhip t dwnuynd Gpw
Gzwlwynipjwl hhdGwizwlwywihG b pnl \Gqulwl wpdtpGbpnud nudqlwg-
JwG hdntph welwnipynilp: Pwnl nbh wwnhtipwynp wpnwhwjn;wywnt-
pint0, tpt «funutini» hdwuwnp hhdGdwo t dinfuwpbpnipjwt Ywd pweh
pOwdw)iwlwh dwqiwh Ypuw:

Upunwhwjunswlwbnipjwl wyu Gpym dLbpp /wwwlybpwynp L nudg-
Gwgnn/ hhdp GG hwinhuwlnd pwnuwihl  wpuwhwyingwshenglbph bpbp
tudptiph twppbpwyiwt hwiwp’

A/ pwntip, npnGg wpuwhwjnswhwinipjniip hhiGws t wwwlbpw-
Unpnipjwl  Jpw’ wwnlbipwynp wpunwhwjinswidhenghn” coo- 1) to talk
amorously or friendly in murmurs, 2) to say sth in a gentle voice,

2/ pwntp, npnGp GGG hGwnbGuhy wpnwhwpnswlwbnipnild’ hOwnke-
uphy wpunwhwjingwihonglbin® howl — to say sth. loudly and angrily,

3/ pwnbp, npnlg wpunwhwjnswywbnipyntGs mGh fuwep plnyp’
wwuwnltpwynp - hGunbGuhd wpunwbhwjwswihenglGtin® bray - to say sth. loudly
with harsh voice, nynwy] — 1) thiup. swpwlunubi|, 2) swpwagniawy pwh wub):

Jwpy £ Gz6;, np hwjbptGnud qbipwlyenud GG ginfuwpbpnipywi Ypw
hhiGywéd wuwgwlws pwytpp, op.’ GnGiw| - pwpdp dwjl wpdwyb), p22wglbky —
gwonpwdw)G, qujpniypp quutiiny 6h pwi wub|:
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Shwwpybiny thnfuwptpnipynGp npwtu unipjBlnhy  qGwhwinnnwywine-
pJwl tnwnwéyws dheng' hwhgnul BGp wylb bonwljwgnipyw(, np whiqbpkGnul L
huwybintiGnud qbpwlzened &6 hniquywl nhwh wuwgwlwb pwjbipp: Ybppnidnt-
pynLGGEpp gniyg LG twihu, np wuwgwlwi pwjbph hwunwihG Yunnigywoépnt
qGwhwiniwG hniquiywt inbuwyp hwswiu dhwhynuuynud t dnnwdnp—inpwidwpuw-
Gwlwh qGwhwiniwh wbuwlh hbwn, wuhlpl® wuwgwhwl hwpwiwGwluyhG
pwibtiph qOwhwwnqwlwGnpntbp Gbppwihwignd £ Gpwig Gawlwynipjwh
hGswbu hhiGwGwlwluhG, wjGwbu £ hwpwGwlwyuwihl hwjbgulybunbipp:

SwinjwlwlwG L, np wuwgwlwl puwjbiph qlwhwinnnuywbnipyniGp
Ywhujwé t npwGg hinypughG  Yuwnenigwophg L wwnSwrwpwGyny t
wowhgjw hdwuinny:

Uuwgulwl «hwpwizwbwluwih0» pwjbiph dheb qnynupjniG niGhG
thnfuwnwnd Ywwh hbunkywy nbuwlGbnp.

1)  ubpnn Gawlwynipnilp qGwhwwndwG hdnyp snibh, wéwGgjuy

Gawhwynipynilp qGwhwwnnnuywa k,
2) ubpnn GuwlwynipniGp  qlwhwwnnwiwG E  woéwGgwip
GnyyOugtiu qGwhwwnnnuiwa t:
On." bark puyh nwuntiGwuhpnipjnilp gniyg b twthu, np Gpw ubipnn hdwuwnp
qlwhwinnnulwb hinyp sh wwpniGwynud,
bark — 1) (about dogs) to give short sharp harsh sound
buly GnyG bark pwjh wowdgjwy hdwuwnp nilh qGwhuwwnnnulwi bpwig.
bark — 2) to say smth. In a sharp, harsh voice

Jwytipknuy «hwgb» pujp Gnybuwbiv hp ubpnn hlwuwnng qGwhwwnn-
nwyuwa sk, huly wowbgjwy hiwuwnny qlwhwuninnuyuw k,

hwsb — 1) (w0 SwuhG) hwsng wpdwlby,

3)  (thfup.) yuwyphytipn funubi, quanuwtunut), Jujpwhwstb:

Nizwgpwy t, np plnupjw, YhGnwGhGbph, Phghlwlywh BplnypGliph
dwjlbp GowGwynn pujtipp Wwpnibwynid B0 qpnjulwil qGwhwinnnwlywGnt-
pjntG, npp uwluwl thnjuwptipnipjwl dtip Ywpnn munﬁuj[ npwywl Yuwd
pwgwuwlwG:

On.’ crow — to utter with a shrill cry,
unGswy — nudghl dw)Gny gnskiy, funub):

Uh 2wpp ntwpbpnud utipnn Gawlwynipjnibp wwpniGwlynud ¢ qGwhw-
wnnnwlwb hinyp, npp, wwhwwbybiind thnjuwpbipnipjwt Gbp, nwnGnd
wéwhgjwy Gwlwlnpjwl pwnwnphs: Mwip wjl pwjkpG GG, npnGg ubipnn
Gawlwynpjwl hhip GO Lwqinud dwpnne ng Swpwhly, wlhwpiwp zwpdnud-
Gtph, gnpénnnLpniGGtiph whywGnudGtin:
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On.” fumble — 1) to use one’s hands or fingers awkwardly,
2) to hesitate in speaking, to mutter.

Uuwgwywl ehwpwlzwbwlywshl» pwjtph dté dwup GwGwynip)nilp
wwpniiwynd t hniquiywinipjwl pwnwnphs, npp Ywpnn t BpbwG qui
thnfuwpbpnigjwl wpnyniGpned:

3bwnwpnppwiwl k. np sputter puwjh thnhuwpbpwiwl GawGwynipjwh Jb9
262uynud t funubipne dw)GuhG, hGgniGwjhG Ynndp.

sputter — to speak or say smth. in a confused explosive manner,

to speak or talk hastily and confusedly or disjointly.

UnwGéGwgynid GG dh 2wpp ntiwptip, Gpp hniqulwnuejnuGp wnwwind t
thnfuwpbipnipjwG  wpnynilGpnud: OphGwl® thunder «npnuwy, plnwy» pwjp
fwiwpnwh SwuhG/ hniquiwGnipjwl hdnyp sh wwpnibwynud: VwluwyG wiG
wrlw t «funub» thnfuwpbpwywh Gawlwynipjwb dbo:

thunder — (fig.) to speak in @ way of yehement threatening (filled with strong,
shouting or eager feelings)

hiss — 3) to say smth. with a quiet anary volice

pop — 2) to speak In a burst of vehement. anaer

JwjbpbOp pwybpb nulkG hGwnbyw) hdwuwnGbpp

npnwnw| — 1/ npnunh dwyl hwiby, npnunwy,

2/ napnwy,
3/ pGnwy, pwndp dwjGny hGsb],
4/ Plup. uywnGwihg dwjlny qnawy, gnsb:
$22wglb| pw)G nLGh hGwnlyw) hdwuwnGbpp'
1/ $22ng hwiby,
2/ \hfup. quypniyp wpunwhwjinb) (e duny,

' 3/ 922ng puithty,

4/ gwopwadw)h, qujpnijpp quwtiny 6h pwi wubg:

Mbwnp t G261, np «npaniw»-p h wwppbipnepjnib «$zwglbp» pwih snibh
«funubip» hdwuwp: Ujniu Ynndhg «$22wglbip» pwjl hp 4-pn’ thnfuwpbpwlwo
hdwuwnnd ywipntbwynid t hniquywbnepyniG:

Uuwgwlywl «hwpwGawlwlwihlG» pwjtpp wwpniGwynid GG hdnypGhp,
npnGp pOnipwgpnid GG fununnh wiwppbp hniquiwh YhSwybbpp: Cunn npw
nwppbpwyynd 66 Jwiuh, dwGdpniph, swpnipjw, gngnywontpjwh, uhpn b wyy
hdwuwnbbp wpunwhwjunnn pw)bip:

UuwguwlwG hwpwiiwlwlywhG pwjtph hdwuwnwihG Ywrnigwdépntl
gnpdwnwluwi-nSwlwh gnighgGph wnywjnipjwG 2G6nphhy Gaynid GG Gpwlg
oquugnpédwl npnpinbbpp: Jdbppneddwd pwjbph dEdwdwulmpynilp wwnlw-
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Gnud £ gpuijwG-YwinGwnpyywe npnpunhG: Pugtiph 0h npnz Jwub tp niGh nSwywi
Gznypwynpnuy:

Gnpéwnwlwi-GnpdwwnhdwihG pwrwnnhy wwpntbwynn wuwgwlwo
puybtinG nuGb0 Gwb wj, hwpwiwGwlwihG hwinhnpnGGhp® wpnwhwngwljw-
Gnipynil, hniqulwonipynil, qlwhwunnuywlnipnil: Uhw)G gnpéwnwlwG
pwnwnphs wwpniGwynn pwibipp hinppwehy Go: Ypwig 2wppnid LG

converse-(fml) to talk to sb especially in an informal way,

discourse~{fml) to give a lona talk about sth,

enunciate-(fml) to advise sb strongly, to urge sb by words

hGswbu wpnb0 G2yt b wuwgwlwh pwjbph hhdGwlwG Swup gnpow-
nwlw-nGwlwh Gznuypwynpnud gnilh: Pwyg qbinwnpybiutnwlwG nbpuinbpnud
Gpwlg YhpwadwG ybpiniénipyniop Yywynud £, np Gpwighg 2winbpp SninbGned
0 pwnwwwwph funuwygwywl nShG: Gppkdl ndjwp b hunwly uwhdw-
Gwquuwnby pGnhwinip gpuiwi-funuwygwlwl pwnwwwywnp L ndwywl wnnt-
Ony skiqnp pwjtipp, pwGh np wyn kuipbnG nuibG hinfuwnwpd GhppwihwigiwG
hwlwénip)niG:

UGqtiptGnid L huybipbiinud wuwgwlwG pugtipp Ywpnn 66 nwuw-
Yuwnquty putn wwpptip gwihwihzbtph: NwnuiGwuhpywsé Grpp hGwpwynpnt-
pnb t wnwihu nwuwywpgb] wuwgwlwl pwjtipp, ophGwy. puwn tunubijnt,
wnuwhwyunybnt popwgpntd dw)Gh nudqbnipjwh thnthntunipniGGbph: Ujuwbu’®
wlqtipkibnud bleat- to speak in a weak or complaining voice,

cackle- to talk noisily,
hwjbiptiGnud 2209wi- quén dwjlny funubi, Sh pwG wub,

pnwybl- d6Yh Ypw pwndn dwjGny funub:

UvwgwywG punbipp  Ywplith t wwppbipwlbp Gwk pun  dwyGh
nidqlnipjwl wuwnhGwlh: bwnwppppwlywl t Gwb hbnbjw) quuwlwpgnuip’
puwn funuph nﬁuwlﬁwg swihwGhzh: OphGwy® whgbpbGnuy

babble- to talk quickly and in a way that is difficult to understand
hwjbptlnuy®

pppulpwi- pph tnwl gwépwdw)h funubp:

Cuwn dLwpwlwlywh qnponbh nuuwlwngnuip pneyy £ niwihu wiqitiptkiGh
pninp pwjbipp pwowlby tipynt fudph’

1/ whybpowoéwhg puitip,

2/ Jbppwéwhgwynp pwjbp, npnlg wppnud Jupbih b wnwGdtwglhy hbnbjw
tiGpwiudptipp

w/ -er Ytpowéwlgny pwjkp. op” chatter, gibber

p/ -ate ytinpwéwlgny pwytip. op’ indicate, enunciate.
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3wybint0h pw)bpl gun Yuqinipywh (hGnud GG
1/ yGppnuowyw.
op’ funup wak[- funubi,

tunup wubii- funubi,

funup pwlwy ~ uljub| funuti,
2/ hwiwnpwlyuwG.
on’ qpnigb(, Gwnby, bpgby, wwwndk|, pppdlwy,Biyiw], Yuwnwyt:

Lbpywjwgqwé Ginupp pnuyt b viwihu tigpuiywglby, np wGgbpsGh L
hwiptiGh wuwgwlwl pwjtpp ng pnipp nGwpbpnud &G hwdpGyGnid hpkGg
hhiGw6wliwyw)hl Yuwd hwpwbzwlwlywihb hiwunGtpny:
1/ Pwqiwphy &0 wjG pwjpp, npnlp hOswbu hwibpbGnd, wbwbu £
whqbpbinud wuwgwywh hdwuwn niGEG.
op’ chirp — to speak in a quick slightly way

6Uoyw| - pwpwly, 64éywh dwjGny funubi:
2/ UnwGdbwgynd GO Gwh pwjtin, npnOp Gpyne |GqnuGbpnud b wuwguywi bG,
vwlw)G npwip nwppbipynid G0 hdwuwnwyhG Gpptipwiobbpny.
on’ maunder — talk in a boring or complaininag way

thGpthlGpwy — pph tnwl awénwdwib funub:
3/ 2hs sb0 Gwh pwjbpp, npnlp hpbGg pGnuypny 366G qniqunhwnd bplne
LbqniGGpney:
OphGwy” wiqibptGh sing pwjp qnipy £ wuwgwywhG hiwuwnhg, GhGsntn
hwjtptiGh «bpgb» pwjG hp hdwuinuwihlG Ywenigywépnid nGh hwpwiyw-
GwywjhG Gpbp wuwgwwb hdwuwn.
tpqbL - 4/ qnytipghl. thwnwpwb /nunwGwdnpny, tipgny,

Gpwdaunnupjwip LG/

5/ (hup. win waqwad Gnuyl pwip Ypyhty, wub,

6/ thhup. /wphdph./ wijpwhunwbih® wOwhnpd”  hwiwGnipjwb
wlwpdwh pwbip wub):

Upniu Ynndhg hwybipbGh «hbw) pwjp», h wnwppbpnipyniG whgtpbGh
gasp pwjh, snilih wewguwlywhb hdwuwn.
Gasp- to say sth while breathing quickly :

Qpwlywhnip)nth

t.AP.Unwwh Upnh hwitiptGh pwowwpwiwl pwewpwl, «Iwjwunnwin
hpwuinwpwlsnipyniG, SplwG, 1976
Oxford Advanced Learner's Dictionary 1996 fifth edition
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